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3AXTEBU U ITOTPEBE 3A TUTJIOBAGEM
AYIVNO-BU3YEJIHUX CAOPXXAJA HAMEKEHUX
JIYBUM U HATJIYBUM YYEHULIMUMA

CAXETAK.

Lnm ncrpaxusarba je duo aa ce yTBpAU JOMPUHOC TUTIOBaka Ha pasdyme-
Batbe ayaMo-BU3yeNHUX cajapxaja mehy rnyBum n HarnyBum yueHuumma
pasnuuuTor HMBoa odpasoBarba yBUAOM Y HOBUjy NUuTepaTypy 13 oe odna-
cTu. 3a npeTpary pagoBa Be3aHunX 3a JOMPUHOC TUT/IOBatba HA pa3yMeBarbe
cajip>kaja Koj ryBUX M HarjlyBUX ydeHUKa, npumapHo je kopuwhera dasa
Google Scholar, na du ce nctpaxusarbe cy3auno Ha yacornuce y Kojuma je od-
jasmeH Hajsehu dpoj pagosa Ha oBy Temy: American Annals of Deaf, Brain
sciences, deafness & Educational International, Journal of Deaf studies and
Deaf Education, Philosophy and Practic, The Journal of Specialised Translation
Library. AHanusnpaHo je aecet pagoBa Koju Cy 3aJ0BObUIN KpUTEPUjymMe
nsdopa, npu uemy je Hajsehun dpoj pagosa d1o ycmepeH Ha OCHOBHOLLIKOJI-
cku y3pacT. CTaTUCTUUKM 3HAUajHa NPeAHOCT y padymeBaky npoHaheHa je
Y jeAHOM aHanM3nMpaHOM UCTpaKuBakby, JOK Cy pe3ynTaTu Apyrux ncrpa-
KMBarba CTATUCTUUKM 3HAUAJHU CaMO y JOMeHY peuHuKa, y epekTrma tn-
TNIOBa Hacnpam ayano-Bu3yelHUX cajapaja, kao u y ecdekTuma TUTIOBa
Hacrpam npesoja Ha 3HakoBHU je3uk. Kopuwherse TTnoBaHor matepuja-
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KJ/bYYHE PEYU:

3BOPHUK PAZIOBA DUIO300CKOT GAKYJITETA LI (2)

fay peanu3anmjy HaCTaBHUX NPOrpama MHOTMMX LWKONICKMX MpeaMeTa Aao
ou 3HauajHe nHdopmaumje koje du Morne ga yHanpeae KBauTeT HacTaBe
3a rJyBe M Har/yBe yueHuke Oumo aa ce Hanase y MHKIY3UBHUM UMW pe3n-
AeHUMjamHUM LIKONama.

TUTNOBakbE; MYBU U HAryBU YYEHULIN; aCUCTVBHE TEXHOJIOTMje; AOCTOBHU
npesoau; npunaroheHu npesoam.
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[IpBH ,,3By4HU " QUM je ITprKa3aH 1927. roAvHe, a TpHJieCeTaK FoAu-
Ha HaKOH ToT Ziorahaja mojaBsbyje ce TEXHOJIOTHja TUT/IOBAA, KOja je
Y TJTyBUM ocodama IpyKuia MOryhHOCT fia ripare u y)KUBajy y cafp-
ajuMa TeseBU3MjCKUX GUIMOBa, cepuja U apyrux emucuja (Nor-
wood, 1988, mpema: PagoBanosuh, 2016).

CemamgieceTux rofiHa MPOLLJIOT BeKa MOUNbe MHTEH3MBHUje TU-
TJIOBakbe TEJIEBU3UjCKUX emucHja koje he kacuuje yhu u y sakoHCKy
peryJaTuBy, IpBO y AMepHIIY, a 3aTUM U y EBporin. Y AMepuny je 3a-
KOHOM O TeJIeKOMYHUKall1jama U BUZIeo IPUCTYIauHOCTH 3a XXI Bek
(The Twenty-First Century Communications and Video Accessibility
Act of 2010) perysucaHo NpUKasUBarbe U TeJIEBU3UjCKUX EMUCH]ja Ca
THUTJIOBMMa Ha MHTEPHETY (Gernsbacher, 2015). [IpBe eBpoOIICKe 3e-
MJbe KOje Cy ceflaMZieceTHX I'oZMHa IIPOLILJIOT BeKa yBeJie TUTJIOBAbe
3a ryyBe U HarjyBe ocode duie cy EHrsecka u ®paniycka. Cucrem
KOjU ce pasBuo y EHriieckoj ydp3o cy mpuxBaTuiie U Apyre 3eMJbe M-
pom EBpore, anu v Asuje u Appuke (Glirkans, 2019). Behuna najrite-
JaHUjUX eMUCHja je TUTJIOBaHa: BeCTH, fipame, JOKyMEeHTapHU MIpo-
I'paM, KoMeJuje, iedjy IIporpaM, CIIOpTCKa AelllaBamba, Kao 1 CIlel-
jasHa M3BelITaBama. Y AMepHLY Ce TOUIIbe TUTIIyje ITPeKO XUbaly
BUZIEO-TIPOTPaMa HaMeHeHUX IJIe/latby Vv KyNHOM WM MIKOJICKOM
OKpyemby. [IpeBoM Bapupajy y KBalInUTeTy Mpuaarof)eHoCT yspa-
CTy KOPUCHUKA, a/Ii Y je3NYKOM HUBOY U HeroBOj COPUCTULIPAHO-
ctu (Meyer & Lee, 1995, npema: PagoBanosuh, 2016).

Besmky dpoj UCTpaxkrBama je MOTBPANO 3HaYajaH AOTPUHOC TH-
TJIOBAHOT BUZIEO MaTepujasia Ha pasyMeBarme mpouuTaHor (Garza,
1991; Koskinen, Wilson, Jensema, 1986; Parlato, 1985). IToceban no-
IIPMHOC je yOo4eH KOJ y4eHMKa ypeIHOT CIyXa KOjuMa eHIJIeCKU Huje
Matepwu jesuk (Jelinek Lewis & Jackson, 2001; Cambra, Leal, Silves-
tre, 2010), I/IyBUX M HAarJIyBUX yYEHUKA, KAO U KOJ| OAPAC/IUX TJTyBUX
v HaryBux ocoda (Bean & Wilson, 1989; Giirkans, 2019).

3a TUTJIOBarbe HaMEHEHO [VIyBUM U HarJIyBUM ocodaMa KOpUCTe
Ce pasJIUu4UTU TePMUHU. Y AMEPHULY Ce KOPUCTE 3aTBOPEHU HaTIIMCU
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(enrur. closed captions), 10K ce y EBpOIy KOPUCTY TUTJIOBAEbE 33 TITy-
Be 1 HartyBe ocode (eHrt. subtitling for D/deaf and hard of hearing -
SDH). Pas3/iuKy y TEpMUHUMA YCJIOBUJIE CY Pa3JIMKe Y TEXHOJIOTHjU
KOja ce KOPUCTH 3a IeKoiuparbe ropopa y Tekct (Neves, 2008). TexHo-
JIOTHjOM THUTJIOBakha 3 [VIyBE U HArJIyBe 0COde BPIIY Ce ITPEBO UCTOT
TOBOPHOT je3VKa Ha IIMCaHY, I1a Cé OBU TUTJIOBU Ha3UBajy U UCTOje-
3UYHY TUTJIOBU. Y ONHOCY Ha TUTJIOBaH€ HAMEHEHO TUIINYHOj IIOITy-
JIALYjy, TUTIOBU HaMEeHU [VIyBUM U HArJIyBUM 0codama yK/by4yjy
He CaMO TeKCTyaJIHU 3aIKC roBopa Beh u onuc mo3agnHCKUX 3ByKO-
Ba, TEKCTOBe Mecama u cinyHo (Gernsbacher, 2015).

Kopuurheme TUT/IOBA YCIIOB/LEHO je HUBOOM YHTakba, jep KaKo Ce
JIUTEpaTypy HABOJM, 0COde Ca HIKUM HUBOOM YHTAEbad UMajy TIPO-
dsiem y pasymeBarby TUT/IOBaHUX canpiaja (Bumetn y: Jelinek Lewis
& Jackson, 2001; Yoon & Kim, 2011). [TojeAnHY ayTOpU HaBOie U Op3u-
Hy YMTarba Kao jejad o/ 3HaYajHUX GpaKkTopa y MPUMeEHU TUTIOBAhA
3a [VIyBY W HATJIyBY JIeLly U [Penopydyjy fia 3aJpikaBare TEKCTa Ha
expany Tpeda a dy/ie ZOBOJBHO Ayro Kako du ce omoryhuio ynrase,
ca jellHe, U pasyMeBame MPOYMTAHOT TEKCTa, ca Apyre crpaHe (Ta-
mayo & Chaume, 2017). Mehytum, pasymeBarbe TUTIIOBAHOT MaTePU-
jasa 3aBUCH 1 0[] CaMe CJIOXKEHOCTH TEKCTA, I1a je mpoHaheHo za riy-
BU U HarJIyBU yYeHULN muiahjer yspacta MOry MaTu KOPUCTH jeu-
HO O mojefHOCTaB/beHuXx TUTioBa (Gregory & Sancho-Aldridge,
1998).

CxBaTame Jia je II1CaHa ped 3a IJIyBe U HarjlyBe yYeHUKe NOCTYII-
HUja y mopehemy ca BpumanMa TUTMYHOT pa3Boja je IOrpewIHo, jep
IJlyBa fiella y4ye peyu M30JI0BaHo, a He y KOHTeKCTY MUCaoHe LieJIMHe,
I1a Kao TaKBe, U30JI0BaHe jellHa OJ1 IPyTe, OCTajy Uy cBecTu. [lpu ze-
KOZMpamy ITaMIIaHUX Pe4y KOPUCTE Ce BUIIM MEHTAaIH! MIPOLecH
KaKo OV Ce CXBAaTUJIO 3HaUEHh€e TEKCTA, a IPeyCJIoB je fa yYeHUK pa-
3yMe 3HaueHe CBUX pevyn. HayueHe pevn KoJ IVIyBUX yyeHUKa (Io-
cedHO Ha HUKEM Y3PacTy) ersucTUPajy MU30JI0BAHO Y BberOBOj CBECTH,
jep YKOJIMKO KOZ TJIyBUX He [IOCTOjU eTaJIoH aKyCTUUKe IIpeJ/iCTaBe 3a
rpaduuKy CIMKy, CBaka ped, OWJIO [ia je IITaMIaHa, MW IKCaHa,
npezcTaB/ba camo 30up cioBa des sHauersa (Kapuh, Puctuh, Meze-
uuia, Taguh, CnaBuuh, 2012). Yurarme TUTIOBA Ce PasUKYje Of YM-
Tama IITaMIIaHOT MaTepyjaa, jep ce UICTOBPEMEHO NIPOLleCUPajy UH-
dopmarmje fodujeHe 13 Bullle U3BOPA, YUTAHEM TEKCTA, [VIEAbEM
BUJIEO-CaZipiKaja 1 CiiylnarmeM 3By4yHor 3amuca (Ydewalle, 1989, mpe-
Ma: Iriarte 2017). llltamnany MaTepujan oMoryhasa yuTaony za ce
BpaTH Ha IPETXOAHY CTPaHUILLY, IIPETXOLHHU I1acyc, Kako 01 HaZioMe-
CTHO Zieo ponylTeHe UHGopMaLuje, 0K TUIOBU He IIPYrKajy Ty MO-
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ryhHocr, Beh ,,untanan’ Mopa za ynoxu Harmop kako du cturao ga
npoynTa TeKCT Koju he mocie oppehenor BpeMena HecTaT ca Heke
Ol IMHAMUWYHUX Mo3aguHa ekpana (Kruger & Steyn, 2013).

LleHTpaIHO MUTakbe BE3aHO 33 TUTJIOBALE 3a [JIYBE U HATJIyBE OCO-
de jecTe ma s OCTIOBHO MPEBOANTH ayIMO-3aITUCe, WK UX ypehuBa-
TH Tj. npuarohasartu. [Iok Cy IVIyBU pafivije 3a pBY OIILH]jy, Hala3u
UCTpaKMBayva TOKa3yjy fia je pasymeBare TeKCTa Behe yKosmko ce
TekcT npusaroau (Romero-Fresco, 2015, mpeMa: Iriarte, 2017).

Y Cpduju Hucy paheHa ucrpakuBara Ha OBy TEMY jep Ce TEK Of[He-
JIaBHO TIOYeJia KOPUCTUTH TEXHOJIOTHja TUTJIOBAA 3a UCTHU je3UK.
HanyonanHa tenesusuja PTC nmodesna je ox 20. jyHa 2017. ronuHe fa
emuryje ,,[JHeBHUK 2“ ca moryhHouthy yk/byderba TEKCTYaHOT 3a-
TIKCa, IOK Y OBOM TPEHYTKY U JpyTe TeJeBr3Hje mpyxajy MoryhHocT
TUTJIOBakhba EMUCHja PasIMIUTOT KapakTepa. Caapiaju 0dpasoBHUX
eMucHja u jajbe HeMajy MoryhHocT npeBoljera Ha MUCAHU je3UK, a Y
0dpasoBary IVIyBUX M HAIVIYBUX YYEHUKA CE HE KOPUCTe COPTBEpH
3a TUTJIOBame. KakBa Cy MCKyCTBa U3 eBPOTICKUX 3eMajba U AMeprKe
y IOMeHy 00pa3oBarba [VIyBUX U HATJIYBUX IIE Ce TIPEKO TPUECET ro-
JIIHA KOPUCTH 0BA TEXHOJIOTHja U [1d JI X MOYKEMO UCKOPUCTUTH 3a
YCIIENHy UMIJIEMEHTAIY]y y Hall 0dpasoBHU CUCTEM IPEAMET je
OBOT UCTPaXKUBaa. Y CKJIALy Ca MPeAMeTOM, IOCTaBJ/bEH je U [Ub
WCTPaXXUBaha [1a Ce YTBPAM AONPUHOC TUTJIOBAA Ha PasyMeBarbe
ayIno-BU3YeJHUX cafipikaja Mel)y IJIyBUM U HArVIyBUM yYeHULIMa
pasIMYUTOr HUBOA 0OPa3oBakha yBUIOM Y HOBU]Y JIUTEPATYPY U3 OBE
obsacTu.

MATEPVJANT 1 METO

MPOUEAYPA UCTPAXNBARA
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3a mpeTpary pazioBa Be3aHHX 3a JOIPUHOC TUTJ/IOBakba Ha pasyMeBa-
e KOJ IVIyBUX M HAaIJlyBUX y4eHMKa, kopuiheHa je 6aza Google
Scholar. 3a npetpary cy kopumheHe k/bydHe peun y canpixajuma pa-
nosa: closed captions, subtitling for d/Deaf and hard of hearing - SDH subti-
tles, deaf students, comprenhension, rze je nodujen 801 pe3ysaTaT, yK/bY-
gyjyhu ancrpakte u uurare. [lajbe, y TpeTpary Cy YK/bYYeHU
Yacomucu y kojuMa je odjaBsbeH HajBehu dpoj pamoBa Ha OBy TeMy:
American Annals of Deaf Brain Science, Deafness & Educational Internation-
al, Journal of Deaf studies and Deaf Education, Library Philosophy and Prac-
tice, The Journal of Specialised Translation.
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KPUTEPWMJYMIW CEJIEKLUWJE

Y crIaZly ca LIMJ/beM MUCTPaKMBama IOCTaB/bEHU CYy KPUTEPHjyMU
cesleKIje 3a U300p PazioBa, I1a Cy aHAIU3UPaHU pasoBy of 2000. ro-
IvHe 10 faHac, odjaBbeHU y Mel)yHapoqHUM YacommcruMa ca ABO-
CTPYKOM peLIeH31jOM, YKYITHO 96 pajoBa. KpuTepujymu 3a aby ce-
nekuujy pazgosa cy dvtu cinenehu:

1) [a cy UCTpaXkuBama ClipoBe/ieHa Mel)y rIyBUM U HaryiyBUM yde-
HuULMMa, de3 003upa Ha HUBO 0dpa3oBama;

2) 71a je mM3ajH UCTpakUBamba OO eKCIIepUMEHTAJIHM, KBasUeKCIIe-
PYIMEHTaIHU ¥ IU3ajH BPEeMEHCKOT Hu3a (IpeTecT U peTecr);

3) Ia UCTpaKuBaba CaZipike MHCTPYMEHTE 3a MPOLIeHy pasyMeBarba
cagpxaja.

Hajsehu dpoj pamoBa koju Huje y3eT y pasmarpare Cy pagoBu Koju
ce daBe TEOPHjCKUM acCleKTHMa THUTJIOBAha, 3aTUM PaZioBU KOjU He
0JiroBapajy 3aZaToM KpUTepHjyMy IIOCTaB/bEHOM 3a [13ajH UCTpa-
XKMBama, 3aTUM PaJIoBU KOjU ce OJHOCe Ha ofipacile IJlyBe 1 HarayBe
ocode 1 Ha Kpajy pafioBU Koj1 He Cafip)ke MHCTPYMEHTe 3a MPOLeHy
pasymMeBama TUTJIOBAaHUX CaJipiKaja.

PE3YJITATU NCTPAXKNBAA

Y Tadenu 1. 1ar je pe3umMe omnrica ofadpaHux UCTPaXKMBarba Ca IJ1aB-
HUM pe3yJITaThMa y OAHOCY Ha AONPUHOC KopumheHUX BpCTa TH-
TJIOBA Ha pasyMeBarbe ayAN0-BU3yeTHUX caZpiKaja.
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PEOH | AYTOPY, HASUB | BEMM- | Y3PACT | CAZLP- BpCTA WHCTPYMEHTU | E®EKAT
)4 PAZIA V1 3EMJbA YMHA KA TUTJIOBA TUTJIO-
BPOJ Y30PKA BABA
1. Anderson-In- 9 AC=14 |odpasoB- |mocmoBHMU |TecT 3aIpoLeHy | HUje yT-
man, Terra- (rpyma |Hu canp- | mpunarohe- | peunuka, Tect 3a | Bphen
zas-Arellanes, A), wKaju HU MPOLieHy pasy-
Slabin, 2009. AC=15.6 MeBama
Kommapanuja (rpyma
CTaHAAPAHUX U B)
npuiaroheHnx

TUTJIOBA U EbU-
XOB yTHLaj Ha
pasymeBarbe 05-

Pa3oBHOI cajp-
xkaja, CAL

2. Cambra, 27 7-19 TB cagp- |mocimoBHU | TecT pasyme- HUje yT-
Silvestre, Leal, wKaju 3a Bama, Tect dpau- | Bphen
2009. neny He ynTama, Tect
PasymeBame 10- ayoUTUBHE JIVC-
pyKa Tes1eBU- KpUMUHaLje
3UjCKUX cap- YMTamkeM roBopa
xaja mehy caycaHa

[JIyBMMa pasiu-
YUTOT IIKOJICKOT
yspacra; lllna-

HUja
3. Cambra, Leal, 40 12-19 | TBcaamp- |mocnoBHMU |CraHpapzausoBa- | yTBpheH
Silvestre, 2010. skajusa | desTUTIIAa | HU TeCT 3a Ipo-
Kako riyBu 1 Zeiy LIeHy HIBOA Y-
aZoJIeCLIEHT Tama u
YPEeZHOT CIyXa pasymeBama
pasyMejy Teste-
BU3U]jCKY ITpUYY,
llInaHuja

TABEJIA 1:[TPUKA3 AHAJIU3UPAHUX UCTPAXXUBAHLA
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Jelinek Lewis & | 100* AC=15 |o0dpasos- |mocnoBHM U |CTaHzapausosa- |yTBpheH
Jackson, 2001. (rmyBu |Hucamp- |OesTuTsia | HUM TecT 3a mpo-
TeseBU3MjCcKa U Ha- xKaju LieHy HMBOA Y-
MICMEHOCT: pas- [J1yBY) Tama, TecT 3a
yMeBame caZip- AC=10.9 MIPOLIEHyY pasy-
aja Ko- (yuenu- MeBama, TecT 3a
pumhersem jivs IIpero3HaBame
TUTJIOBA 32 IVIy- ypen- OCHOBHUX UH-
Be. CALL HOT dopmanuja
ciyxa)
Omoniyi, 2013. 40 OCHOB- |00pa3oB- |ocia0BHU U | TeCT OCHOBHOT HUje yT-
YTUllaj TUTJIO- HOLIKOJI | HU cazip- |Oe3Tutyia | jeswdkor mocTur- | BpheH
Barba Ha IMOCTUT- CKU y3- |Kaju nyha (enrneckn)
Hyhe y enrue- pact
CKOM je3UKy KOJl
HUTEepUjCKe feLe
owrreheHor ciy-
xa, Hurepuja
Stinson & 22 17-26 | odpasos- |zocioBHM U | CTaHAAPAN30BA- | HUjE YT-
Stevenson, 2013. (AC=21. |numcanp- |mpumarohe- | HuTecT 3ampo- |Bphen
Edexru cran- 45) waju HU LieHy eHIJIECKOT
JapHUX U TIPO- jesuka u CTaH-
IMPEHUX TUT- JlapI30BaHU
JIOBa Ha TeCT 3a IPOLIeHy
pasymeBarbe 00- yuTama, Tect
Pa3oBHUX BUJIEO pasyMeBama I110j-
cafpiKaja Koz MoBa, Mepeme
TJIyBUX CTyJleHa- MHTepaKIyje
Ta, CAIl Y4YeHHKa ca Impo-
rpamom, UH-
TepBjy O peak-
nujama
CTyZeHaTa Ha
THUTJIOBaHU BU-
Jleo MaTepujan
Tamayo & 75 8-13 TB cafp- |Z[OCIOBHU M | YIIUTHMK 3a IIPO- | HUje yT-
Chaume, 2017. wajusa | npwiarohe- | LeHy peuHuka, | Bphen
TuTnoBame ca- zey HU YNUTHUK 3a IIPO-
JipXaja 3a TJIyBy LileHy pasyMe-
Y HaIJIyBY JZielly: Barba peun
TpeHyTHa IIpaK-
cau HOBe Moryh-
Hocty, lllnanuja
TABEJIA 1:[IPUKA3 AHAJIU3UPAHUX CTPAXKVIBAIbA
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8 Ward, Wang, 15 7-11 TB cepuja | socnoBHY, | HedopmanHu HUje yT-
Paul, Loeterman, 3a geny mpuarohje- | TeCT 3a mporeHy | BpheH
2007. HU U be3 4uTama, 1 pasy-
Jloc/i0BHM Hacy- TUTJIA MeBamba IPoYn-

IPOT MpuJja- TaHOT,

roheHuM TUTIIO- YIUTHUK 3a IPO-
BMMa 3a IVIyBe U LieHy pasyMe-
HarjyBe yYeHU- Bama

Ke: IpeJIMMU-

HapHO UCTPaXKU-

Bame yTHULiaja Ha

pasyMeBame,

CALl

9. Yoon & Kim, 62 AC=22.4 | 0dpasos- |mpuiarohe- | TecT pazyme- yTBphen
2011. 4 (exc- |HM cagp- |HUHU des Bamba, CkaJsia 3a
EdexTu TUTIIO- nepu- | Kaju TUTJIA MIPOLIeHYy KOTHU-

Bama Ha pasyme- MeH- TUBHOT OTTe-
Bame Caipxaja, TaJIHA pehema, Cranasa
KOTHUTUBHO OTI- rpyma) MPOLIeHy MOTH-
Tepeherse u Mo- AC=23.3 BaLyje

TUBAL]y KOZ 7 (xoH-

[VIyBUX Y4eHMKa TpoJIHa

Y OHJIajH yYemy, rpyma)

Kopeja

10. Zarate & Eliaho, |20 7-10 TB cagp- |zocnoBHM U | CTaHAAPAW30Ba- | HUjE YT-
2014. Xaju 3a npunarofje- | HY TeCT YnTawa, | BpheH
[IpennosHaBamwe ey HU Tecr 3a mpaheme
peyu U pasyMme- HalpeTKa y 4u-

Bame Ccaipxaja Tamwy
TeJIEBU3jCKIX

TUTJIOBA KO

rayBe gene, EH-

rJjiecKa

TABEJIA 1:[IPYKA3 AHAJIM3UPAHUX UCTPAXKMBAIbA
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*50 TIyBUX M HAIVIyBUX U 50 y4eHUKA ypeOHOr ciyxa, (+) mocroju cratu-
CTVYKY 3HAYajHa pasivKa; (-) Hema CTaTUCTMYKY 3HaYajHe Pas/vKe

CAJ je 3emsba Ha 4Mjoj je TepuTopUju 0djaBsbeH HajBehu Opoj mc-
TpakuBamwa O JOIPUHOCY TUTJIOBAaHUX BUEO-CalpiKaja Ha pasyMe-
Barbe KOJ IVIYBUX U HaIVIyBUX y4eHrKa (4 paga), cienu llnaxuja (3
paza), a satum EHrsiecka, Kopeja 1 Hurepuja ca 1o jefJHUM pafioM.
BesmurHa ysopka ce KkpeTtasa o 9 10 62 IVIyBUX U HaIJIyBUX yYeHH-
ka. Y Hajsehem dpojy ncrpaxuarma $pokyc je Srio ycMepeH Ha OCHOB-
HOIIKOJICKY y3pacT, UCTPaXKUBaba 07 peAHMM dpojeBrMa 1 1 3 Ha
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CPe-OLIKOJICKY, NCTPAXXMBabe MOJ PeAHUM OpojeM 2 Ha OCHOB-
HOIIKOJICKU U CPe/IEbOIIKOJICKH 1 IBE CTyAMje Ha HUBOY YHUBEP3UTe-
Ta (6. m 9. ucTpaxuBae). Y Behuuu rcTpaxuBarma epeKTr pasindu-
TOT MPHUCTYIa TUTJIOBAlba MPAaTUIU Cy Ce YTBphrBameM pasivka
vaMel)y ZBe rpyTie yueHVKa, a y NCTPaXKUBabUMa [0 PeAHUM dpoje-
BUMa 6 U 8, MpaTU/U cy ce epeKTU caMo KO/ je[lHe TpyIle yYeHUKa.
EKCIIeprMEeHTATHU AU3ajH UCTPaXKUBamba S1o je IpUMeseH y IBa pa-
7a, y 4. 1 9. ucTpakuBamwy. Odpa3oBHU cazipkajy ITOCeOHO AU3ajHU-
paHu 3a moTpede UCTpaXrBamba IPUMEHEHH CY CaMO Y jeIHOM pafy,
Ha BUCOKOM HUBOY 00pasoBarba (9. UCTpakuBatbe), ZIOK Cy Y OCTAINM
HCTpaxuBamyMa IIpUMemheHU TeJIeBU3UjCKU caapxkaju. CTaTUCTUY-
KV 3HaYajHa pasJinka je npoHahieHa y 4eTupu NCTpaXKMBarba.

Y Tadenu 2. fat je mpersie[] OCTaanX UCIIUTUBAHUX Bapujadmiu y
aHaIM3VMpPaHUM UCTPAKMBABUMA.

BAPUJABJIE PEZIHU BPOJ YTULIA] BAPUJABJIA HA HUBO PA3YMEBAHA
WCTPAXVIBAILA

PEYHUK 1,7,10 TNojeJHOCTaB/bEHU TUTJIOBH Cy YTHULIAIN Ha dO-
raheme pevHUKa.

MOTUBALIVJA 6,9 Huje npoHaljeHa cTaTrcTUYKY 3Ha4ajHA pas/IMKa.

[MPUMAPHY HAYUH KOMYHUKA- 7 Y4eHNIY KojrMa je MpUMapH/ Ha4YWH KOMYHMKa-

LMJE ILj1je OpaTHU FOBOP MOCTUTJ/IM CY CTATUCTUYKHY 3Ha-
4ajHO doJbe pesyJITaTe, ajli CaMo Y IOMEeHY PedHN-
Ka [TpY KOpHIINey NprarofeHux mpeBoza.

KOTHUTHBHO ONTEPEREE 9 Huje nponaljeHa craTrcTUYKY 3HAYajHA pas/IMKa.

Y3PACT 4 Huje nponaljeHa craTrcTUYKY 3HAYajHA pas/IMKa.

ToJT 3,5 TpoHaljeHa je pas/vKa y KOPUCT MyILIKOT I10J1a,

aJv HUje CTaTUCTWYKY 3HavajHa.

YUTAIGE TOBOPA CA YCAHA

Huje nponaljeHa craTrcTrYKY 3HaYajHA pasvKa.

YYECTAJIOCT I'JIESARLA TB EMU-
CHUJA CA TUTJIOBUMA

Y4eHULH KOju Cy 4Yelnhie IpaTHiIv TeJIeBU3HjCKI
IPOrpaM OCTBAPHIIM Cy DOJbe pe3yTaTe.

TIO/IPIIKA BAH IIKOJIE (TOBOPHE
BEJKBE)

Y4€eHHUIIY KOjU Cy MIMaJIi FOBOPHE Bexude MOCTUTIIN
cy dosbe pesynTate.

TMOJPIIKA Y HIKOJIN

Y4eHULM KOjU CY UMaJIX TIOAPLIKY Y KO/ (MH-
KJLy3WBHOJ) IIOCTUIVIN CY S0Jbe pesyJITare.

TABEJIA 2:[IPUKA3 JPYTUX BAPUJABJIU U IbUXOB YTUILA] HA PE3YJITATE UCTPAXKHBAIHA
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[lopen pasyMeBama cazpikaja, UCTPaXKMBAUM CYy UCIIUTHBAIN U
Ipyre Bapujadie Be3aHe 3a Kopuinherme TUTIOBA. HUBO pedHMKA je
HUCIIUTHBAH y CBUM UCTPXKUBakMMa Kao KpUTEpUjyM yjeHayaBamba
TPYyIIa, ajly je y UCTPaKMBabMMa 0L peJHUM OpojeM 1, 7 u 10, ucru-
TUBaH HUBO PEYHMKA BE3aH 3a CafipXaje Koje Cy YYeHUIM IPaTUiIu.
Mozes KOMyHUKallYje, Kao He3aBUCHa Bapujadia, mpaheH je y ucrpa-
)KMBaby MOZ peSHUM OpojeM 7, IOK CY y UCTpaXkUBambrMa 0/ pe-
HUM 0p0j 1, 2 1 3, y30paK YNHUIIU [VIyBU U HATJIyBU yYEHULIU KOjuMa
je mpuMapHU MoJZieJl KOMyHUKaljije OpajlHU, a y UCTpakuBamy 9,
CTYZIeHU KOju IIpMMapHO KOMYHMIIUPajy Ha 3HAaKOBHOM je3uKy. Mo-
THBaLyja je NCIIMTHUBAHA y Ba UCTPaXuBama (6, 9), C TUM IITO je y
IIPBOM KCTPaXKMBamy KOpUiIieH yITUTHUK 3a TPOLieHy 33aZ0BO/bCTBA
TUTJIOBabEM, IOK je Y IpyroM HCTpaXXuBarby KopHilheHa cTaHaap-
IusoBaHa ckana. Octase Bapujadie (Tadena 2) ucnurrBaHe cy criopa-
JVYHO.

ANCKYCWJA
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CA]l je npBa 3eMJba y K0jOj je mmodesia fja ce KOPUCTU TEXHOJIOTHja
TUTJIOBAa 3a IJIyBe U HaIJIyBe, TaKo Ja HajBehu Opoj pasoBa yrpaso
IOTHYe ca Te Teputopuje. Ol eBPOIICKUX 3eMaJsba pefmayu llnanu-
ja, rze je Behu poj ayTopa 3amHTEpeCcoBaH 3a JOMIPUHOC TUTIOBAbA
Ha pasyMeBame IpTaHUX UIMOBA KOjU Ce eMUTYjy Ha TeJIeBU3Hj-
ckoM mporpamMy. Kaza ce mocmatpa yspact, Hajsehu Opoj pazosa je
yCMepeH Ha IJlyBe U HaIylyBe y4eHUKe OCHOBHOIIKOJICKOI HHBOa,
LITO je U OMPaBIaHo, jep yYeHUIH Tpeda fla yCBOje 3Hamba U PasBujy
CITOCOOHOCT YMTaba Ca PasyMeBameM Off CAMOT MTOYETKA MIKOJIOBA-
wa. Ynrame 1 pazyMeBambe [IPOYNTaHOT [IPeZiCTaB/ba OKOCHULLY Iie-
JIOKYTTHOT BaCIIUTHOOOPA30BHOT ITPOIleca [VyBUX U HATJTyBUX YY€HU-
Ka. HYky HUBO YMTama, Kao ¥ Op3UHY YMTamba, T0CeOHO KOJ| TIyBe U
HarJlyBe Jielle HMXKeT OCHOBHOIIKOJICKOT y3pacTa Cy I0jeJUHU ayTo-
¥ HaBeJIX Kao pasJior HeloBo/bHe eUKaCHOCTH THUTJIOBA 3a ZIOCTIOB-
HU TIPEBOJI, a TIopefi Tora U Op3uHy TuTiaoBama (Cambra, Silvestre,
Leal, 2009). VicTu ayTopu HaBoze ia &1 Tpedasio NCKOPUCTUTH aTpak-
TUBHOCT THUTJIOBAaHMX BUZI€0-CaZprKaja 1 yBeCTU UX y HaCTaBy 3a IJIy-
Be U HarJIyBe yYeHKe OJ] HajpaHujer y3pacTa, IocedHO y yuermy Yu-
Tamwa U Nicama. EkclieprMeHTaIHu AU3ajH y ABe CTyAUje cafprkao je
npomrpeHe TUTIOBe (IIPeBOJ y KOME Cy HEMO3HATE WJIM CJIOKEHE
pedr MMase JMHK 3a AoZarHa odjaurkera) (Yoon & Kim, 2011;
Stinson & Stevenson, 2013), rze je camo y npBoj npoHahena craTu-
CTUYKY 3HAYajHa pasivka (IprMapHU MOZIes KOMYHUKaLje CTyze-
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Hara je d1o 3HAKOBHU je3UK). TUTJIOBU Ca JOCIOBHUM IIPEBOAOM KO-
puuthenu cy y Hekosinko cryauja (Anderson-Inman, Terrazas-Arella-
nes, Slabin, 2009; Cambra & al., 2009; Cambra, Leal, Silvestre, 2010;
Jelinek Lewis & Jackson, 2001) moz pasaunyuTM oKoJaHOoCcTUMa (mpa-
hewy Bumeo-campiaja 6e3 ayautuBHe KOMIOHeHTe, mpaheme ay-
IVI0-BU3YEIHUX CaZipxkaja, paherbe ayno-BusyeHuX caapikaja ca
TuTI0OM) U Meby pasnuunTim cydjekTima ncrpaxvBama (TiyBuM 1
HArJIyBUM YYE€HULMMA, YYeHULMA YPEAHOT CyXa, U jeIHU U APY-
M), IpU YeMy je camo y je[lHOj CTyAuju mpoHaheHa CTaTUCTUYKU
3HaYajHa pasyuKa y epeKTrMa TUTIOBA HACTIPaM ayANO-BU3YETHUX
cagpxaja (Jelinek Lewis & Jackson, 2001). 3aHUMJ/BUB je Hazas [jo Ko-
jux je nowia rpyna ayropa (Cambra & al., 2010) na cy riyBu 1 Haruy-
BU CPeAOLIKOLY OUIM HEWTO dO/bU Y pasyMeBamby eMOLUOHA-
HUX CTalba U3PAXKEHUX ITyTEM TeCTOBa, darujaaHe eKCIpecHje U mo-
KpeTe Teja, Mako Cy y CBUM APYrUM AoMeHuMa y mopehemy ca
BpLIbAL[IMA YPEAHOT C/yXa MOCTUIIA Hybke pesyirare. Edexar
npuarof)eHrx, OJHOCHO, M0je IHOCTAB/beHNX TUTJIOBA je UCITUTUBAH
Yy HEKOJIMKO CTyAWja (Omoniyi, 2013; Stinson & Stevenson, 2013;
Tamayo & Chaume, 2017; Zarate & Eliaho, 2014), ipu yemy je y nBe
cryauje mpoHaheHa cTaTUCTUYKY 3HAYAjHA PA3JIVKa, AT CAMO Y J0-
MeHy peunuka (Zarate & Eliaho, 2014; Tamayo & Chaume, 2017). Yrp-
KOC TOMeE WITO HUCY MTpoHaleHe CTaTUCTUYKY 3HAYAjHE PA3IIUKe, UC-
TpaXkrBauM HaBOZE [a yYEHULW KOjU Cy KOPUCTWIM Ipuiiarohexe
TUTJIOBE WMajy BUIIM HUBO pe3ysTara y [OMEHy pasyMeBarba
(Anderson-Inman, Terrazas-Arellanes, Slabin, 2009; Cambra & al.,
2009; Stinson & Stevenson, 2013). HuBo unTama TJIyBUX M HarJIyBUX
y4YeHUKa TPOLEHUBAH IyTEM CTaHIAPAN30BAHMX TECTOBA OUO je
HIDKY Y OJHOCY Ha Bplitbake TurnmyHe mnomyaaguje (Jelinek Lewis &
Jackson, 2001; Stinson & Stevenson, 2013; Yoon & Kim, 2011). IToBesa-
HOCT HMBOA YMTama 1 epeKaTa TUTIOBAHOT Marepujaia nponahena
je y ucrpaxkuBamy pahenom y Enrsieckoj (Zarate & Eliaho, 2014), nox
aytopke Llenmuek u Jiyuc (Jelinek Lewis & Jackson, 2001) HaBoze 1 je
HMBO YMTarba 3HauajaH MpeJUKTOp ederara TUTIOBAHUX MaTepuja-
JIa KOJ| TJIyBUX U HATJIyBUX yYeHUKA. [la YUTarbe ,,[IOKPETHOT TEKCTA
Ha TIOKPETHO] MO33aANHU" U YNTakbe WTAMIIAHUX MaTepujaia Huje
VICTH TIpOLieC HaBoAu rpyma ayropa (Ward & al., 2007) u moznaje: ,,apy-
I'MM pedrMa, MoTpedHe BelITHHE U TelKkohe Be3aHe 3a pasyMeBarbe
caZipykaja TUTJIOBaHOT BUZIEO MaTepujasia 3a yIeHHUKa KOjU je Ha HU-
BOY ApYror paspeza, Moxzaa Hehe dUTu ncTe Kao BelITHHE U MOTe-
uikohe Be3aHe 3a YMTame ITaMIIAHOT MaTepyjaia Ha HUBOY APYror
paspena“ (Ward & al., 2007, cTp. 24).
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Y 4eTUpU CTyjuje Cy Ce KOPUCTUIIN 0dPasOBHU CaAPIKajH, y IBE CY
TO OWIW TeNEeBU3UjCKU CafpXKaju Be3aHU 3a O0dlacT duosoruje
(Anderson-Inman & al., 2009; Stinson & Stevenson, 2013), y jeZiHoj 110-
cedHO MAV3ajHMpPaHM HACTaBHU CaJpiXKaju M3 EHIVIECKOT je3rKa
(Omoniyi, 2013) 1 y ocsieitbeM BUIE0-MaTepUjain Koje je An3ajHu-
pasia AreHiyja 3a 3anolbaBambe 0coda ca UHBaMUAUTeTOM y Kopeju
(Yoon & Kim, 2011). BaXkHO je HAIOMEHYTH Jia Cy Ce Y [Be aHAIU3UpPa-
HE CTyAuje WCTPaXXUBAYM OaBUJIM MPBEHCTBEHO MPUCTYMAavyHOINy
TeJIEBU3HjCKOT IIporpama IVIyBoj U HaryyBoj AeLu, ucnutyjyhu no-
NPUHOC HaYMHA NpuiiarohaBama Tekcra y turiaoBuma (Tamayo &
Chaume, 2017) v usrnena Tutiosa (Zarate & Eliaho, 2014) Ha peunuk
U pasyMeBame CafpiKaja, a fa pesyarare Tpeda y3eTu y 003up mpu-
JINKOM IIpMMeHe TeXHOJIOTHje TUTJIOBaka y HacTaBU. McTpaxuBaun
cy ce daBuiu 1 edpexTrMa MpUIAroeHNX TUTIIOBA y OZHOCY HA TH-
TJIOBE Ha 3HAaKOBHOM j€3MKY, MaKO HUCY NPOHALLIM CTaTUCTUYKU
3Ha4ajHy pas3/IMKy, HaBeJIU Cy Jia je yCIleX Ha TeCTOBMMa pasyMeBamba
BUILIY KOJ IpBe rpyrie Tutiosa (Yoon & Kim, 2011).

MoTuBaLMja y4eHrKa 33 KopuihemeM TUTIOBaHOT MaTepujasa,
mocedHo MpuaroheHnx TUT/IOBA, OWja je MpeAMeT HEeKOJULMHE
CIPOBeIeHUX CTYWja, AU Cy UCTPaXXVBa4dM IPUMEHWIHN Pa3IunInTe
VMHCTPYMEHTe 3a BpeJHOBame 1001jeHrX Halasa. CTaHAapAU30BaHU
TecT je xopuurhen camo y jenHoj cryauju (Yoon & Kim, 2011) rze cy
pe3y/TaTH [IoKa3aIu fja HeMa CTaTUCTHUUKY 3HavyajHe pasjiiKe y Mo-
TUBALWjU yYeHNKa 3a KOpUIINemeM pasandUTUX BPCTa TUTIOBA. Y
npyroj cryauju (Stinson & Stevenson, 2013) KOPUCTHO Ce UHTEPB]yY, a
OATOBOPY yYEHUWKA YKasyjy Ha 3aMHTEPECOBAHOCT 33 KOPUIINEmeM
[puIaroheHyx TUTIOBA y HACTABH.

3AK/bYYAK
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TUT/I0Bake ayAu0-BU3yeJIHUX CcaZpikaja, Kao CpeiCTBa aCUCTUBHUX
TEXHOJIOTHja 3a [VIyBe U HaIvIyBe YYeHMKe HIKeT IIKOJICKOT y3pacTa
je odmact koja 3axTeBa MHTEPAMCLUIIMHAPHU MPUCTYI Hay4YHUKA
13 [IOZIpyYja CreLujaaHe efyKaluje U pexadunrranyje riyBrx 1 Ha-
TJIyBUX, INHTBUCTA, TICKX0JI0Ta, COPTBEPCKUX NHXKeepa 1 An3ajHe-
pa. Y MHOCTpPaHOj JIUTepaTypy Ce BUIIE He paclpaBba O epeKTrMa
TUTJIOBaka Ha pasyMeBame ayJUTHUBHUX MHPOpMaNUja IJIyBUX U
HarJlyBUX Y4€HUKa, jep je BbUXOB 03UTUBaH edeKaT JoKa3aH Besu-
KUM dpojeM UCTpaxxyBarba IOCIeBUX AelleHrja XX Beka, Beh je ma-
’KIba MCTPa’KMBaya yCMepeHa Ha Od/IMKe 1 HauMHe Ipuiarohabarma
TUTJIOBA U pasjivKa y epeKTrMa TUTJI0BaHOT HacllpaM TUTJIOBA IIpK-
Ka3aHUM Ha 3HAKOBHOM je3uky. Kako cBe Behu dpoj momahwux tese-
BUBHjCKUX CTaHUIIA YBOAY TUTJIOBAME 3a NOTpede IVIyBUX U HarJy-
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Bux ocoda, mpeamet dyayhux mcrpaxuBama Moxe dUTU Be3aH 3a
EbUIXOB JIOTIPUHOC Ha pasyMeBakbe Cajipkaja, MoCedHo Kaa Cy y TiTa-
1Y 0CIOBHY mpeBoaun. Kopuinherse TUTIOBaHOT MaTepujana y pea-
JIM3ALUjU HACTABHUX MPOTPaMa MHOTHX IIKOJICKUX MTpefiMeTa TaKo-
he du mano suavajue unbopmaiuje Koje du Morvie na yHarpeze
KBaJIUTET HACTaBe 3a [VIyBe U HAIJIyBe yYeHuKe, SUJIo f1a ce Haslase y
VHKJIY3UBHUM WJIV Pe3UEHIMjaTHUM IKOIaMa.
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SUMMARY REQUIREMENTS AND NEEDS FOR CAPTIONING AUDIO-VISUAL
CONTENT FOR DEAF AND HARD OF HEARING PUPILS

Caption technology for deaf and hard of hearing translates the
same spoken language into written language, including not only a
textual recording of speech but also a description of background
sounds. The literature states that the effects of captioned audio-visual
content are conditioned by the level and speed of reading and that the
understanding of the captioned material depends on the complexity
of the text as well. The central question regarding captioning for deaf
and hard of hearing is whether to literally translate audio recordings
or to adapt them. While the deaf prefer the first option, research find-
ings show that comprehension is greater if the text is simplified.

The aim of the research was to determine the contribution of
captioning to the understanding of audio-visual content among deaf
and hard of hearing pupils of different levels of education by review-
ing recent literature in this field. Papers related to the contribution
of captioning to the understanding of content in deaf and hard of
hearing pupils were primarily searched through the Google Scholar
database in order to narrow the research to journals with the largest
number of papers on this topic: American Annals of Deaf, Brain Sciences,
Deafness & Educational International, Journal of Deaf Studies and Deaf
Education, Philosophy and Practice, The Journal of Specialized Translation
Library.
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Ten papers that met the selection criteria were analyzed, with the
largest number of papers focusing on primary school pupils. A statis-
tically significant advantage in understanding captions with custom
translation was found in one analyzed study, while the results of the
other authors were statistically significant only in the domain of
vocabulary, in the effects of captions vs. audio-visual content and in
the effects of captions vs. sign language translation.

The use of captioned material in the implementation of curricu-
lum of many school subjects would provide important information
that could improve the quality of teaching for deaf and hard of hear-
ing pupils whether they attend inclusive or residential schools.

captioning; deaf and hard of hearing pupils; assistive technologies;
verbatim translation; custom translation.
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